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B cmamve paccmampueaemcs éonpoc o ¢ppazeocemanmuueckom nojie peuesoll 0esmeabHOCm KaK 0OHoU U3 yacmel
SA3bIKOBOIU KAPMUHbBL MUPA, 8bI0CTAIOMCA U HA3LIBAIOMCA KpUMepUU OMHeceHUs A36IK08020 3HAKA K paccmampusde-
MOMY NOJIFO; ONUCHIBACTNCS ABMOPCKOe NOHUMAHUe MEPMUHA «UHmeHyua». B cmambe maxoice Hazvl8atomes epanuyvl
MUKpOCUCHeMbl «peyesds 0esimelbHOCbY U RPUBOOAMC npumepbl (hpazeonocusmos, KpUumepuaibHO OMHOCAUUXCA
K epynne He2amueHOU KOMMYHUKAMUBHOU UHMEHYUU PPA3e0ceMaHmuiecko2o noisa «pedesds 0esmeabHOCHb Y.

Kniouesvie crosa u gpasvi: Gpa3eonorusM; pedepass AEATENLHOCTb; BHYTPEHHEE COJCpIKaHUE IIPOLlecca pedu;
CEeMaHTHKa TOBOPEHHUS; PeUeBble HHTCHIINN.

Jlecknna Cena BuranbseBHa, 1. Guiton. H., 1OLEHT

Menbmnkosa Harauabs bopucoBna

Poccutickas akademus HapOOHO20 XO3UCMBA U 20CYOAPCMEEHHOU CLYHCObL
npu Ilpesudenme Poccuiickoti @edepayuu (punuan) 6 2. Yenabuncke
seda-70@mail.ru; nata_mensh@list.ru

JECKPUNITUBHBIN AHAJIN3 ®PASEOCEMAHTUYECKOT'O
MOJISA «PEUEBAS TEATEJBHOCTb» B PYCCKOM M AHTJIMHCKOM SI3BIKAX

®Dpazeo0ru3Mbl 3aHUMAOT 0CO00E MECTO B HOMUHATHBHOM COCTaBE sI3bIKa, T.K. OHH ropasao 0oJiee 00pasHO U TOY-
HO TIEPENIAt0T MBICIb, OTPAKAIOT PA3IMYHBIE CTOPOHBI JEHCTBUTENLHOCTH. Ppazeonoruueckue enuHullpl (nanee — OF)
1o OOJIbIIeH YaCTH He TOJHKO 0003HAYAIOT OMPEJIENICHHOE SIBIICHUE JAEMCTBUTEIHHOCTH, HO M XapaKTepU3YIOT €ro,
JIAI0T eMy ompeneneHnyto oneHky. JI. Y. Poizenson u 0. 10. ABanmanu nomdepKuBain, 4YTO €CIIHM JEKCUKA B CBOCH
COBOKYIIHOCTH OTpa)kaeT BCIO CYMMY SIBJICHUH, (DAaKTOB, MPOIIECCOB ACHCTBUTEILHOCTH, TO (PPa3ecoOTHsI OXBATHI-
BaeT B MEPBYIO ouepens chepy NepeKUBaHUI U YYBCTB, [IEYAJIH, PAJOCTH, JIFOOBHU, APYKObI, KOH(IUKTAa 1 OOPHOEI,
KaueCTBEHHYIO XapaKTepUCTHUKY [5, c. 73].

Jis mpe3eHTanuu (ppa3eoIOTHIECKOT0 MaTepraia IO TeMe CTaThH CYUTAaeM aKTyaJbHBIM M HEOOXOIMMBIM,
BO-TICPBBIX, Ha3BaTh Kpurepun oTHeceHHs DPE k ¢paseocemanTtuueckoMmy Mmoo «PedeBas AeATEIBHOCTBY,
BO-BTOPBIX, PACCMOTPETh TEPMHUH «HHTCHIIHMS» WM «meaning intention» Kak 00s3aTEIbHYIO CMBICIIOO0Pa3 YN0
cocrapisronyro OF, mpecTaBisonmx paccMarpuBaeMoe (pa3eoceMaHTHIECKOE TIOJIE.

OCHOBHBIMHU CBOWCTBAMH ITOJISI MBI Ha3bIBaeM CIICAYIOIINE: T0JI€ JODKHO OBITh HHTYHTHUBHO MOHATHO HOCHUTEIIO
SI3BIKA; OHO JOJDKHO BBIJIENATHCS KaK aBTOHOMHAS ITOJICUCTEMA; eANHHUIIBI CEMaHTHIECKOTO TI0JIS CBA3aHBI CEMaHTH-
YECKUMH OTHOIICHUSAMH; KaKAOE TIOJIC CBSI3aHO C IPYTMMH MOJSAMH SI3bIKa M B COBOKYIHOCTH C HHUMH 0Opasyer
SI3BIKOBYIO cHUCTeMy. Dpa3eosIOTHUECKU COCTaB s3BIKA TaK JK€, KaK M JICKCHUCCKUH, MOXKET OBITh IPEACTaBICH
B BHUJIE nosieBoi monenu. dpazeoceMaHTHUECKOE TMOJIE SIBISETCA OAHOW M3 YacTel SI3BIKOBOM KapTUHBI MUPA, B CO-
3/IaHUHM KOTOPOU HapsAy C JIEKCHUECKUMH €IMHHUIIAMH aKTHBHOE YYacTHe MPUHUMAIOT (ppaseonorm3mel. [lox Tep-
MHUHOM «(paszeoceMaHTHYECKOE moJiey» Hamu, Beien 3a H. A. CaOypoBol, MOHUMAETCsl COBOKYITHOCTh (Dpa3eoioru-
YECKHX CJIMHHMII, 00bEAMHCHHBIX O0IIUM CEMaHTHYCCKUM MTPU3HAKOM [6, c. 82].

B Harmeii craThe OOIUM CEMaHTHYSCKUM TPU3HAKOM HasbiBaeTcs «PeueBas nesrenbHOCTRY (nmanee — PJI). Ilpo-
BeJlsl TOJIMACTICKTHBIA aHAJIM3 JAHHOTO TEPMHHA, BKJIIOYAIOIIECTO €ro MPE3CHTALUI0 U TMOHMMAHUC B Pa3IHYHBIX
HAYKax, MbI BBIJICJIMIA MAaKCUMAIILHO TOYHBIC onpeneieHus P/, kK KOTOPBIM OTHOCATCS TAaKUE ONPEACICHHUS, KaK:

e B s3bpIKO3HaHMU PJ] paccMaTpuBaeTCs Kak OIMH U3 ACIICKTOB S3bIKA, KOTOPBIN BBIACISACTCS HAPSY C PEUCBOM
OpraHu3allueii U SI3BIKOBOW CHCTEMOW, SI3BIKOBOW MaTepHaj, BKIIOYAIOUINA CYMMY OTICIBHBIX aKTOB TOBOPCHUS
Y noHuManus [7];

® B IICHXOJOTHU — 3TO aKTHUBHBIN, [ICIICHATIPABICHHBIN MPOIECC CO3JJAHUS M BOCIPHUATHS BBICKAa3bIBAHUM, OCY-
IIECTBIISIEMBII C IIOMOIIBIO S3BIKOBBIX CPEJCTB B XOJ€ B3aMMOICUCTBYSI JIFOJCH B Pa3IMYHBIX CUTYAIUIX OOIICHUS.
[IpenqMeToM pedeBOil AEATEILHOCTH SBISIETCS MBICHB; CPEICTBOM — S3BIK; CIIOCOOOM, MPUMCHSEMBIM B 3TOW Jies-
TENBHOCTH, — PeUb; MPOAYKTOM — BBICKa3bIBaHHE (TEKCT); Pe3yJbTaTOM — OTBETHAs peakuus cobeceTHnKa Wi TMo-
HUMaHue (2, BO3MOXKHO, U HEITOHMMAaHHE) TIOCIIeIHUM MBICTH aBTopa [Tam xe];

® B COIHMOJIOTHH — 3TO CHCTEMa MOTHBHPOBAHHBIX PEUEBHIX ACHCTBHI JIOACH B COIMATBFHO 3HAYNMBIX CHTYaIHsIX,
00YCJIOBIICHHBIX MPaBUIIAMHA U HOPMaMHU pedH, MPUHATHIMU B obmiectse [1].

OCHOBBIBasICh HA MHEHHH UMCHHTHIX YIEHBIX, OTMETHM, YTO VIS NMPOBEICHUS ICCKPUIITUBHOTO aHaiIH3a (paszeo-
ceMaHTH9IecKoro 1ot PJ] B pycckoM M aHTIIHMICKOM s3bIKax OyZeM paccMaTpuBaTh €€ Kak IPOIecC pedd B ompejie-
JIEHHBIX PEYEBBIX CUTYALUSIX, 000NN ONPEIEIEHHBIM MOTHBOM, [IEJIBIO M UCTIOMTHUTEILHBIM HHCTPYMEHTOM.

Uccrenyss ®E co 3HaueHueM mpolecca peyd B COBPEMEHHOM pycckoM si3bike, A. U. KynpsiBuesa Bbiaenser
nBe Oonpime rpynmnel OF Ha ocHoBe crneayromux auddepennuansubeix npusHakoB: OE, o0o3Havaronme BHyTPEeH-
Hee cojiepkaHue nporecca peun, u OE, o603HavaroMe BHENIHIOW CTOPOHY MpoTeKaHus nporecca peun. OE nep-
BOl TPYNIBI YKa3bIBAIOT Ha COOCTBEHHO MpoIecC peuH, ee (a3ucHOEe COCTOSHUE, IIe]Ib, OTKPOBEHHOCTb, MTOBTOPE-
HUE, TIpeKpalleHne peud. BHyTpr BTOpPOil TpyNITel BEIIESISIOTCS MIOATPYIIIEI CO 3HAYEHHEM CIoco0a mepeaadu WH-
(hopmanuu, CTeTeH: 3ByTYHOCTH, OTYETINBOCTH-HEOTUETIIMBOCTH, TEMIIA peuH [4].

B cBoelt muccepranmn «CeMaHTHYECKUH W JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUSCKHN aHAN3 (Hpa3eoiorTu3MOB PYCCKOTO
1 (paHITy3CKOTO SI3BIKOB CO 3HaUeHHeM Iporiecca peun» M. 5. Kpeimckas [3] popmynupyeT 1 10Ka3bIBaeT THIIOTE3Y
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0 TOM, 4TO (hpa3eoJIOTH3Mbl CO 3HAUYEHHEM IIpollecca pedr 00pa3yloT MHUKPOCHCTEMY, KOTOPOW CBOHCTBEHHBI BCE
NIPU3HAKH CUCTEMHOCTH SI3bIKa. JTO 3HAYMT, YTO B JAHHOW (hpa3zeoCeMaHTHUECKOW IpyIiie MOXKHO HaOmoaaTh Bce
BHU/IbI OTHOILICHNUH, CBOMCTBEHHBIX JIEKCHKO-(DPa3e0IOrnIeckoi cucTeMe s3blka B 1IEJI0OM, 2 UIMEHHO CHHTarMaTHde-
ckue (COueTaeMOCTHBIE), AP JUrMATHYECKKE, POJAOBHIOBbIC H T.I1.

ITockoybKy B Hamiel ctaThe MBI paccMaTpuBaeM (ppazeocemaHTHueckoe mose «PJI», cauraeM HEoOXOTUMBIM
1 aKTyaJbHBIM BBIJICIIUTh U HA3BATh:

1) kpuTepuit OTHECEHUs! S3bIKOBOTO 3HAKA K MUKPOCHUCTEME SI3BIKOBBIX €HHUII, 00bEAUHISMBIX OOIIMM KOMIIO-
HEHTOM 3HAYCHHUSI;

2) TpaHUIBI UCCIIETYEMOTO MOJIS.

OcHOBbIBasiCh Ha TOHMMaHNU TepMuHa «PJ]», Ha3pIBaeM KpuTepruem oTHeceHHs K MuKpocucteme «PJl» Hannuune
B 3HAUYEHHMH €€ WICHOB OOLIET0 CEMaHTHYECKOTO MPHU3HAKA, XapaKTEPHU3YIOIETO MPOIECC MPOU3HECEHUs! YIEHOPa3-
JIETTbHBIX 3BYKOB.

Jlist ompenenenus rpaHull ppazeoceMaHTHIecKoro noist «PZl», MbI HCIONB30BaM XapaKTEPUCTUKY CIOBAPHBIX
nepununuii ppaseonoru3moB. K uccneayeMmoMy Gppa3eoceMaHTHUSCKOMY OO MbI OTHOCUM ()pa3eoyioTU3M B TOM
cily4ae, eCiIi B €r0 COCTaB /UK B COCTAB €ro CIIOBAPHOU Je(UHUIIMN BXOSIT TAKUE KOMITOHEHTHI, KaK:

1) o&WH W3 TJIarojioB ¢ CEMAHTHUKOW TOBOPEHUS: «TOBOPHUTEY / «say»; «pa3roBapuBaTh» / «speak», «talky»; «ot-
BeUaTh» / «answery, «reply»; «crpammBaTey / «ask»; «pacckaszpiBath / «tell» u np. Hanpumep: cosopume no yenam —
«TafKOM, CKPBITHO, TaK YTOOBI APYTUE HE CIBIIIANN U HE 3HAIM, IIENTaThCsl, CILICTHUYATDY;, pyeamb HA 6ce KOPKU
K020-mO0 — «OYCHb CHJIBHO PYTaTh»; 0d6AMb HA2OHAL KOMY-IUbO — «CTPOTO BBICOBAPUBATBY; speak in superlatives —
«CUJIBHO TipeyBenuauBate»; call smb over the coals — «oTpyraTh, 1aTh HATOHSH KOMY-ITH00; 38JaTh TOJIOBOMOMKY,
HAMBUIUTh TOJIOBY KoMY-ubo»; tell smb. a thing or two — «GpaHuTh, OTUUTHIBATE KOTO-1HO0» [1; 8];

2) cnoBa, 000O3HAUAIONIME OPTaHBl PEUM: «SI3BIK» / «tonguey, «ryObl» / «lips», «poT» / «mouthy», «3yOb» /
«teeth». Hanpumep: pacnyckams zopno (moc. pacnyckamo 2ybul) — «opaTh, TPOMKO pyraTbesi»; lie in one’s teeth —
«Harsio, OEcCTBIIHO JIraTh, JIraTh NPSMO B TJa3a»; pass one’s lips — «copBaTbes ¢ I'y0, IPOMOJIBUTh, BEIMOJIBUTS,
NPOU3HECTHY; find one’s tongue — «(BHOBb) 00pecTH Aap peum»; make a poor MOUth — «mpUKHABIBATHCS OCIHBIM,
npubenHATbC»; give smb a lick with the rough side of one’s tongue — «1aTh HaroHIH KOMY-JIHOO; ITOTOBOPHUTH
¢ KeM-JIH00 KakK CJIelyeT, OTpyraTh, OTYMTATh KOTOo-1nb0» [Tam xe];

3) cioBa, UMEIOIIME OTHOIICHUE K PEUH, HAIIPUMED: «CIIOBO» / «wordy; «pa3roBopy, «becema» / «speechy, «talky.
Hamnpumep: gradems cnogom — «obaagath CrocOOHOCTHIO BBIPA3UTEIILHO, KPACHOPEUYHUBO TOBOPHTh, TIUCATHY; 6I1eNUiNb
cmpoeaya Komy-mubo — «BBIHECTH CTPOTHI NPHUTOBOpP KOMY-IIMOOY; tickle smb’s ear(s) — «nackaTh cinyx», be unable
to put two words together — «OBITH HE B COCTOSIHUH CBS3aTh ABYX cI0B» [Tam xe].

®dpaszeonoruueckue eJUHUIIBI UCCICYEeMOil HAMU CEMaHTHUYECKO# 00JIaCTH XapaKTepU3yroT pa3nvHbIe CTOPO-
HBI NIPOTEKaHMs Ipolecca peud. B mpenenax ¢pazeocemanTryeckoro moisi «PJI» MOXHO BBIACIHTH CIIETyIOLINE
MUKPOTIOJISI: «BHEIIHUE OOCTOSTEIbCTBA MPOLIECCAa PEUH: MPEAMET, BPEMs, MECTO»; «BHYTPEHHUE OOCTOSTEIbCTBA
npolecca peuyd: KOMMYHHUKATHBHBIE UHTEHIIMI»; «PEUeBOE MOBE/ICHHUE, XapaKTEPUCTUKA PEUM»; «IMOLMH, OIOCpe-
JIOBaHHBIE PEYbIo»; «(a3UCHOE COCTOSIHME Ipollecca peun». B Hamieil crathbe MBI 00patuM Ooee MpHUCTaIbHOE
BHUMAaHHE Ha MUKPOIIOJEC KKOMMYHHUKATUBHBIC HHTCHIIHI.

TepMuH «MHTEHIMSA», WIX «meaning intentiony, ObLUT BBEAEH B JMHIBUCTUYCCKUNA 00OPOT Yepe3 TCOPHIO peyc-
BbIX akToB J)x. OctuHa. B mo0oii cuTyaruy oOIIeHnsT TOBOPSIIIIA BCETAa MPECcieayeT ONpeAeIeHHYIO [ellb — CO-
OOIIUTH HOBYIO CMBICIIOBYIO, SMOIHOHAIBHYIO HJIH IPYTyI0 HH(GOPMAIHIO; BEIPA3UTh OIICHKY M OTHOIICHUE K JCH-
CTBHUTEIILHOCTH.

[MpuHrMasi BO BHUMaHHE Pa3JIMYHbIC ONPEJC/ICHUs] 1 UHTEPIPETAUA TEPMUHA «UHTEHIHS», TOTICPKHEM, ITO
0/ MHTEHIMEH Mbl IOHMMAeM HAMEPEHUE FOBOPSIIETO BBIPA3UTh B YCTHOM HIIH MUCHMEHHOH (opme cBOE cyObek-
TUBHOE MHEHHME Ha OOBEKTHBHYIO WM CYyOBEKTHBHYIO MH(popManuioo. OTMETHM, YTO CTENeHb CyObEKTMBHOCTH
MHEHUS 3aBUCUT OT MHOTUX (paKTOPOB, COYETAEMOCTh KOTOPBIX TaK K€ MOXKET ITI03BOJHUTH ONPECIUTh MHEHHUE T'0-
BOPSIILET0 0OBbEKTUBHBIM. MBI KJIaCCU(UIUPYEM HHTSHIIMH TOBOPSIIETO 10 HECKOJIBKUM KPUTEPHSIM:!

® TOJSIPHOCTH — MOJIOXKUTEIIbHAS M HETaTUBHASI HHTCHIHS; YHAHTHOCEMUYHOCTB;

® OYEBHIHOCTbH — UMIUTHLIUTHBIC ¥ HKCIIMLIUTHBIC HAMEPEHUSI.

OTMeTHM, YTO B Halllel cTaTbe Mbl 00paTuiu Oojiee MpUCTAILHOE BHUIMAHNUE HA MUKPOTIOJS HETAaTHBHON HMHTEH-
LK TOBOPSIIETO C SKCIUTUIMTHRIMA HAMEPEHHUSAMHE B pycckux u aHruiickux OF, Bepbanusyromux P/

Jlekcukorpaduyeckuii aHaInU3 MOKa3al, YTO HeraTHBHbIE KOMMYHHKATUBHbBIC HHTECHIMH, HOMUHHpOBaHHbIe DOE,
MOYHO MPEACTABUTh HECKOIbKUMHE Tpymnamu (cM. Tabmuigy 1).

Tabéauna 1.

®E, BepOanu3yonine HeraTUBHbIe KOMMYHUKATUBHbIe HHTeHIuu PJI [Tam xe]

®@E B pycckom s3bike [1] | ®FE B aHrauiickoMm si3bike [8]
Crnernu —
3aHUMAThCS CIUIETHAMH, CYIa4UTh, 37I0CTIOBUTH O KOM-ITH00, 0 Ubei-n100 JIMYHOM )KU3HYU MM HETIPUIIISIHBIX, CKaHIaIbHBIX
HOPOOHOCTSIX YbUX-THO0 B3aHMOOTHOLICHUH, NESTEIbHOCTH; JIOHOCUTh, HAIICIITHIBATD, I0CAHUYATD.
nepemvieams (Mblms) KOCMOUKU, Yecams s3blKu, Konamvcsi | chew the fat; cut to pieces; bat the breeze; dish the dirt;
8 UYICOM SpSA3HOM Oenve; HAdysamv 6 yuiu, eucemv Ha yxe | cut up old touches; swap lies; wag one’s tongue; fling dirt
Y K020-1ubo; A3bIKU MOYUMb, IumMsb Koaokona, 2oeopums | about; tell tales about smb; blow the gaff; noise abroad u np.
no yenam u Jip.
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®E B pycckom s3bike [1]

®DE B aHr/MiickoMm si3bike [§]

XKanoba —
MPUKHUIBIBASCH HECYACTHBIM, CTAPAsICh Pa3KaJOOUTh, IIAKATHCS, KAJIOBATHCS HA CBOIO CYIb0Y,
HIIA B KOM-TU00 COYYBCTBHSI, YTEIICHUSL.

bums uenom Komy-mubo; eHesumv 602a; nemv Jlazaps; nia-
Kamb 8 JHCUNEMKY, BOJIKOM BbliMb, PACHYCKAMb HIOHU, pac-

nycKamos conjiu, iumo KpOKOduﬂOGbl Cjle3bl.

find fault with; sing the blues; cry on smb’s shoulder; tell
the tale; appeal to smb’s better feelings;, make a poor mouth;
shed crocodile tears.

Jlec

YroXxaaTb, NoAXaJJMMHHUYaAT

Th —
HE3aCJTyKEHHO IPEBO3HOCUTH, BOCXBAJIATH KOr0-1M00, HOTBOPCTBOBAT, IOTAKATh KOMY-JIHOO B 4eM-J100,
b, YCHJICHHO PACXBaJIHUBaTh.

Kypume umuam; 21aoums no 20106Ke; 21a0umv no wep-
CMiL; paccLiNamvcs MeKUM 0ecom, MeooM-caxapbluem pac-
CHINAMbCSL.

tickle smb’s ear(s); feed smb. on soft corn; cat smb.’s toads;
lay it on with a trowel; lay the butter on.

Kpur
pacneKaTh, pa3HOCUTh

HUKa —

YHpEKaTh, pa3pyrats.

bpamv no0 obcmpen; pazdenviéams HOO Opex; pPA3HeCmu
6 NYX U Npax.

make a dead set; pass judgement on; shoot holes in smth;
throw the book at smb, lay the blast; lower the boom; take to
the cleaners, dust smb’s coast for him; blow up sky-high,
cut to pieces, cut to bits, tear to shreads; pick a hole in smb.

Ockopbienus, 00BUHEHNSI, 37I0CTIOBHE, PyTraHb —
ClIeIIaTh BBIFOBOP, OTYUTATh KOT0-JIM00, U3BOANUTH OECKOHEUHBIMH YIIPEKaMH, 3aMEYaHUSIMH;
HENPEeCTaHHO OpaHMUTh, ONIPEKATh, CTHIIUTH KOT0-1100, CPAMUTh, TO30PUThH KOT0-JIH0O0.

emanmosledms 6 2pA3b, CMewueanvb C ZpA3bio KOZO-JZMﬁO,‘
obnusams 2epA3blo K020-ﬂM50,' 6p0camb KaMHeM 6 KOo20-mo,
nokasvleams naibyem HA Ko2o-mo, eeuantv cobak Ha Ko20-
mo, 6p0camb mMeHb Ha Ko2co-mo, 5p0camb KamewKu

stab smb. in the back; fling mug at smb.; drag smb. through
the mire; cast dirt at smb.; paint smb. black; cast a stone
at smb.; throw brickbats at smb.; cast a shade on smth; paint
smth. in black colours.

usz-3a yeia 6 Koco-moy 603600UMb HanpaciuHy Ha Koco-mo,
pucosams HEPHbIMU KPACKAMU.

Hacmemika —

HaMeKaTh Ha KOro-Jimbo B pasroBOpe, OT3EIBAsICH O KOM-TO HEOXOOPHUTENILHO, HACMEIILUINBO, HPOHUUYECKH.
NOOHUMAMb HA CMeX, WymKu wymumb, opams 6 nepecmex, | play a joke on smb, take smb. for a ride; play a trick on smb.;
ckanums 3y0vl;, 6pocamv Kamewku 8 020pod; mpoxadxcu- | pull smb’s leg ; have smb. on a line; make a joke of smth;
8aMbCsL HACUEM KO20-MO. crack a joke; go beyond a joke; guy the life out of smb.; make
a dead set; crack wise; make merry; have a shy at smb.; have
a fling at smb.; poke fun at smb.; make fun of smb.; give smb.
the ha-ha; hold smb. up to ridicule; take the mick(e)y out
of smb.; point the finger of scorn at smb.; speak with one’s
tongue in one’s cheek.

Dpazeonornyeckre eIMHULBI, KOIUPYIOIINE PEYEBYIO NesATEIbHOCTh YeJIOBeKa, 3aHUMAIOT 3HAUYUTEIbHOE MECTO
BO (hppazeosornueckux HoHIAX paccMaTPHBAEMbIX HAMH PYCCKOTO M aHIJIMICKOTO SI3BIKOB. Pe3ysbTaThl Hamero uc-
CJIeIOBaHUS TIOKA3bIBAIOT, YTO (PPa3eosIOrn3Mbl, IIOKPHIBAIONINE JaHHYIO 001acTh (hpa3eoornieckoil KapTHHBI MUpA,
COCTaBJIAIOT 5Ap0 (pa3eoNoru3MOB aHTPOINOLECHTPUYECKOH HampaBieHHOCTH. CTpyKTypa JAeHCTBUTENBHOCTH, 3a-
mudpoBaHHas (pa3eosorn3MaMy, KOJIUPYIOIIMMH PEUEBYIO JESTENLHOCTh YeJOBEeKa, SIBISIETCS HCKIIOYHTEIBLHO
HACBINIEHHOH ()pa3eoIOTMIECKUMHU €INHNALIAMU HCCIEAYEMBIX SI3BIKOB, AMANa3oH ee (hpa3eosorHYeckoro oxBara
OYEHB IIUPOK: B IPEJesax JaHHOTO KyJIbTYpPHO-3bIKOBOTO OTpE3Ka MOUYTH HE CYIIECTBYET HU OJIHOTO Y4acTKa, KOTO-
pHlit Obl He ObLT (hPa3eOTOTHUECKH 3aKOJUPOBAH. JTO MO3BOJISIET C/IENATh BBIBOJ O TOM, YTO (hpa3eosIOrH3Mbl, O3HA-
YaloIKe IPOLIECCH, CBS3aHHBIC C MPOSBICHHEM PEYEBOI NESTENEHOCTH YeIOBeKa, MPEACTABIIOT CO00H SIepHYIo
obsacTb Hpa3eosoru3MOB aHTPONOLEHTPUIECKON HANPABICHHOCTH B UCCIIEYEMBIX S3bIKaX M, CJICOBATEIBHO, JaH-
Has cepa s3bIKa KyJIbTYpbl OAWHAKOBO 3HAYNMA JUISl KYJIETYp HAIMOHAIBHBIX OOLIHOCTEH COMOCTABIISIEMBIX S3BIKOB.
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THE DESCRIPTIVE ANALYSIS OF PHRASEOSEMANTIC FIELD “SPEECH ACTIVITY”
IN THE RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES
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Men'shikova Natal'ya Borisovna
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The article deals with the phraseosemantic field of speech activity as one of the parts of the linguistic worldview; the criteria
for assigning a linguistic sign to the field under consideration are singled out and named; the author’s understanding of the term
“intention” is described. The article also names the boundaries of the microsystem “speech activity” and gives examples of phra-
seological units that are related on the basis of certain criteria to the group of negative communicative intention of the phrase-
osemantic field “speech activity”.

Key words and phrases: phraseology; speech activity; internal content of speech process; semantics of speaking; speech intentions.

VK 8

Cmambs noceaujena uccie008anuio npeonocylioK U NPOAGIeHUT CeMAHMUYecKo20 OUCCOHAHCA 8 60€HHOM Nepego-
Oe. Ocoboe enumanue y0eieno packpulmuio AGIeHUs CeMAHMUYECKo20 OUCCOHAHCA 8 PAMKAX 0esmenbHOCTHHO20
muna oHmono2uy 8 Hayke o nepesooe. Ilpuuunsl, gvizvigaroujue cemanmuyeckuti OUCCOHAHC 8 nepesooe, onpeoelis-
I0MCs CMPYKMYPHLIMU U KYJIbIMYPHOIMU (hakmopamu. A6mopsl npuxo0sm K 661600y, Ymo d¢hGekmusHbim cnocobom
CHAMUA CEMAHMUYECKO20 OUCCOHANCA AGIAEMCSA NPpUMEHeHUue Mpanchopmayuii 6 nepesooe Npu Ycio6uu mozo,
4Mo CMbICI080€ HANOIHEHUe NPU 6cex MOOUPUKAYUAX OCMACMCSL UHBAPUAHIHBIM.

Kniouesvie cnosa u ghpasvl: 13bIKOBbIE U KYJIBTYPHO-HOPMAaTHBHBIE (haKTOPBI; AUCCOHAHC; CTPYKTYpa; CMBICIT; YKBH-
BaJICHT; TpaHC(HOPMAIKs; eAMHNLIA.
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NPEANOCBIJIKA U NPOABJAEHUS CEMAHTUYECKOI'O IMCCOHAHCA B BOEHHOM IIEPEBO/IE
(HA ITIPUMEPE TEPEBOJIOB C HEMEIIKOI'O A3BIKA HA PYCCKHUN)

60-70-e rompr XX Beka B HayKe O HepeBoje OOO3HAYMINCH AKTHBHBIM Pa3BHTHEM COIOCTABUTEIFHO-
TpaHc(OpMaIMOHHOM MapaurMbl, XapakKTepPHON Y4epTOH KOTOPOW CTalo CTPEMIICHHE K «HCKIIOYEHHUIO» MEepPEeBOJ-
YUKa U3 COCTaBa HEMOCPEACTBEHHBIX YUaCTHUKOB MEPEBOIUECKOTO Mporiecca. Poib mepeBo yrKka CBOJAMIACH K BbI-
MOJHEHUIO HCKIIOYUTENbHO MEXaHWYECKUX JCHCTBUM MO MPOCTON MOJICTAHOBKE MEXbA3BIKOBBIX COOTBETCTBHUI
B XOJI¢ MEPEKOAUPOBAHUSI MCXOJTHOTO TEKCTa B TEKCT Ha SI3bIKE TepeBoja. «JlerymaHusamus mpoliecca mepeBojia
U ero JeTepMUHAINH, CBEJIEHUE TIepPEeBOa TOJBKO K KOHTAKTY JBYX SI3BIKOB HCKAXKAET OHTOJIOTUYECKUH CTaTyC aKTa
[epeBO/Ia, He BKJIFOYACT B YHCIIO ACTEPMUHHPYIOMKX (PAKTOPOB MEPEBOIa CAMOI0 IIEPEBOIYNKA U €0 KOMMYHHKa-
THUBHYIO J€STEILHOCTD 10 OPOKACHUIO HOBOT'O TEKCTA, TO €CTh MEPEBOJHOrO TeKkcTay [4, c. 11-12].

[pumreamas Ha CMEHY COMOCTaBUTENHHO-TPAaHC(HOPMAIIIOHHON TTapaurMe JIMHIBICTHICCKAS MMapaaurMa B TCOPHU
MepeBO/Ia OXBAaTHIBAET B OCHOBHOM SI3bIKOBOM aCIEKT MEPEeBOIUECKON JAeATeIbHOCTH. 3a1adell nepeBoAYrKa B paMKax
9TOI MapaJurMel SIBISIETCS TTOMCK MEXKBSI3BIKOBBIX COOTBETCTBHI M BEIMOIHEHHE TpaHC(OpPMAIUiA, KaCAIOIIUXCS UC-
KIIFOUUTEIIFHO S3BIKOBOTO YPOBHS TeKcTa. B paMkax yka3zaHHOW MapairMbl OMHCHIBAIOTCS JIUIIb OTACIBHBIE (DaKTOPHI
Y TIPHYHHBI TIEPEBOTYCCKIX TpaHcopmanmii. Ha aToM 3Tame pa3BuTHS MEepeBOIOBEICHIUS HE MOSIBISIETCS KOMILUICKCHO-
T'O pemIeHus MpooOIeMbl IEPEBOISCKUX TpaHc(hopMaImii Ha My TH K JTOCTHKEHUIO SKBUBAJIEHTHOTO TEPEBO/IA.

OTIMYUTENBHON YepTOH HOBOTO dTala Pa3BUTHS TIEPEBOJIOBECHUS, CTPOSIIETOCs Ha JeATEIILHOCTHOM THIIE OH-
TOJIOTUU B HAYKE O MEpPEBO/IE, SBIAETCS MPEACTAaBICHHE O TOM, YTO B Mpollecce MepeBoa MPOUCXOAUT HE TOJbKO
KOHTAKT CUCTEMbI U CTPYKTYPBI Pa3HBIX SI3bIKOB, HO U KOHTAKT X HOCUTEJEH, BRICTYAIOIINX B POJIM IIPEJACTaBUTE-
JIel pa3HBIX KyJbTyp. DTa MapagurMa CTPOUTCS Ha TMPEACTaBICHUSX O INEPEeBOE, B COOTBETCTBUU C KOTOPBIMU
KITIOUEBOH 3a7aueli IepeBoIHKa MPEACTABIISIETCS COXPAHSHNE WHTSHITMOHAIBHOTO CMbIcia ucxoanoro texcra (MT)
B Tekcte nepesoaa (TII), HO pearM30BaHHOTO B HOBOM €MHCTBE (POPMBI U coaepkanus [6, c. 61].

VYka3zaHnHasi 0COOCHHOCTB IEPEBO/Ia B OOJIBbINCH CTEIICHH CIIPABEUINBA MO0 OTHOIICHUIO K CICIIHMATBHOMY MEPEBO-
1y, OJTHUM W3 MOABUAOB KOTOPOTO SIBJIIETCS BOCHHBIN nepeBoj. CrienuanbHbIi MepeBo/ BbIIEISETCS Ha OCHOBE
aHanmu3a (QYHKIIMOHATHFHONW U KOMMYHHKATUBHOW HAIMPABICHHOCTU TEKCTOB, MOJICKAIIUX MEepeBOny. B 3To# cBs3m
OH MPOTHUBOIIOCTABJICH XYI0KECTBEHHOMY MEPEBOIY, MMCIOIIEMY CBOCH IIeIbI0 COXpAaHECHHUE U Tepenavy 00pasHBbIX,
CTHJIMCTUYECKUX M ICTETUYECKUX OCOOCHHOCTEH MpOou3BeIeHNH, CO3aHHbIX Ha UcXoaHoM si3bike (MS1) u nepenan-
HBIX Ha s3bIKe TiepeBona (IL1). B 3Toif cBs3M 0TMETHM, YTO BOCHHBIN ITEPEBOJ KaK OIMH W3 IIOIBUIOB CIICIHAIHHO-
o IepeBosia 00IamaeT «IpKo BEIPaXKCHHOW BOSHHON KOMMYHHKAaTHBHOW (yHKIme» [11, c. 32]. Mensromuiics xa-
pakTep yrpo3 U BEI30BOB Ha MHPOBOI apeHe, peOPMHIPOBAHUE CTPYKTYPHI BOOPYKESHHBIX CHII Pa3HBIX TOCYIapCTB,



